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NOTE: THIS FORM IS FOR INFORMATIONAL PURPOSES ONLY. DO NOT COMPLETE THIS FORM FOR FILING. USE THE ENGLISH 
VERSION OF THE AOC-CR-341 INSTEAD.
SÍRVASE NOTAR: ESTE FORMULARIO SÓLO SE DISPONE PARA FINES INFORMATIVOS. NO LO DEBE PRESENTAR EN EL 
TRIBUNAL, SINO QUE DEBE LLENAR Y PRESENTAR LA VERSIÓN EN INGLÉS DEL FORMULARIO AOC-CR-341.

File No. 
Nro. de expedienteSTATE OF NORTH CAROLINA

EL ESTADO DE CAROLINA DEL NORTE
              County
Condado de               

In The General Court Of Justice
District Court Division

En los Tribunales de Justicia del Fuero Común
Sección del Tribunal de Distrito

ORDER TO SURRENDER LICENSE
OR LIMITED DRIVING PRIVILEGE

ORDEN DE ENTREGA DE LA LICENCIA O EL 
PRIVILEGIO LIMITADO PARA CONDUCIR

G.S. 20-16.1, 20-17.8, 20-20.1, 20-179.3
Artículos 20-16.1, 20-17.8, 20-20.1, 20-179.3 de la ley

Name Of Defendant
Nombre del acusado

Drivers License No.
Nro. de licencia de conducir

State
Estado que la emite

FINDINGS FOR PROBABLE CAUSE
DETERMINACIONES DE MOTIVO FUNDADO 

The undersigned judicial official finds probable cause to believe that:
El funcionario judicial abajo firmante determina que existe motivo fundado para creer que: 
 1.   A charging officer had reasonable grounds to believe that the above named person committed the offense of driving 

while license revoked in that the above named person
   un agente que imputa cargos tenía motivo fundado para creer que la persona arriba mencionada cometió el delito de 

conducir con la licencia revocada, ya que dicha persona 
   a. is subject to the restrictions of G.S. 20-17.8 and violated one or more of those restrictions.
    está sujeta a las restricciones del artículo 20-17.8 de la ley e incumplió con una o más de las mismas.
   b.  holds a limited driving privilege pursuant to G.S. 20-16.1, 20-20.1, or 20-179.3 and violated one or more of the 

restrictions included in the limited driving privilege order.
     tiene un privilegio limitado para conducir de conformidad con los artículos 20-16.1, 20-20.1, o 20-179.3 de la ley, 

e incumplió con una o más de las restricciones incluidas en la orden de privilegio limitado para conducir. 
 2. The above named person has been charged with driving while license revoked.
  a la persona arriba mencionada, se le ha imputado conducir con la licencia revocada.

ORDER
ORDEN

It is ORDERED that the above named person’s drivers license or limited driving privilege be suspended, and the above 
named person is prohibited from operating a motor vehicle on the highways of North Carolina until the case is resolved and 
the person is authorized to drive by the Division of Motor Vehicles.
Se ORDENA suspender la licencia de conducir o el privilegio limitado para conducir de la persona arriba mencionada, y se 
le prohíba a dicha persona operar vehículos motorizados en las vías públicas de Carolina del Norte hasta que se resuelva 
el caso y la División de Vehículos Motorizadas lo autorice a conducir. 

It is further ORDERED that the above named person immediately surrender the person’s drivers license or limited driving 
privilege to the court.
Además, se ORDENA que la persona arriba mencionada entregue de inmediato al tribunal su licencia de conducir o su 
privilegio limitado para conducir.

I informed the above named person that the person is not entitled to drive until the case is resolved.
Informé a la persona arriba mencionada que dicha persona no tiene derecho a conducir hasta que se resuelva la causa.

Date (mm/dd/yyyy)
Fecha (mes/día/año)

Name Of Judicial Official (Type Or Print)
Nombre del funcionario judicial (a máquina o en letra de 
imprenta)

Signature Of Judicial Official
Firma del funcionario judicial  Judge

 Juez
 Magistrate

 Juez de instrucción

Original - File     Copy - Person Whose License Suspended
Original - al expediente     Copia - a la persona cuya licencia suspendida
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NOTICE
NOTIFICACIÓN

Your drivers license or limited driving privilege is suspended. Your license or limited driving privilege will remain suspended 
until the case is resolved.
Está suspendida su licencia de conducir o privilegio limitado para conducir. Su licencia de conducir o su privilegio limitado 
para conducir quedará suspendido hasta que se resuelva la causa. 

It is unlawful for you to drive a motor vehicle in the state of North Carolina until you are 
authorized to do so.
La ley prohíbe que conduzca un vehículo motorizado en el estado de Carolina del Norte hasta 
que se lo autorice.

ACKNOWLEDGMENT
ACUSE DE RECIBO

I understand that my drivers license or limited driving privilege is suspended as of the date of this receipt and I also 
understand that the law forbids me to drive a motor vehicle upon the highways while my license or limited driving privilege is 
suspended. I have read and understand the contents of this document and do hereby acknowledge receipt of a copy.
Entiendo que está suspendida mi licencia de conducir o mi privilegio limitado para conducir a partir de le fecha de este 
recibo y también entiendo que la ley me prohíbe conducir un vehículo motorizado en las vías públicas mientras esté 
suspendida mi licencia o mi privilegio limitado para conducir. He leído y entendido el contenido de este documento y por el 
presente acuso recibo de una copia del mismo.

Date (mm/dd/yyyy)
Fecha (mes/día/año)

Signature Of Defendant
Firma del acusado

 1 - NC License Surrendered
 1 - Se entregó la licencia de conducir de C del N

 3 - Lost License or Lost Limited Driving Privilege
 3 - Se perdió la licencia o el privilegio limitado para conducir

 2 - Limited Driving Privilege Surrendered
 2 - Se entregó el privilegio limitado para conducir

The drivers license or limited driving privilege described above was received on the date below.
Se recibió la licencia de conducir o el privilegio limitado para conducir arriba descrito en la fecha de abajo.

Date (mm/dd/yyyy)
Fecha (mes/día/año)

Name Of Judicial Official (Type Or Print)
Nombre del funcionario judicial (a máquina 
o en letra de imprenta)

Signature Of Judicial Official
Firma del funcionario judicial

 Deputy CSC  CSC
 Actuario Auxiliar  Secretario  
 del TS  del TS

 Assistant CSC  Magistrate
 Actuario Asistente   Juez de 
 del TS  instrucción

Original - File     Copy - Person Whose License Suspended
Original - al expediente     Copia - a la persona cuya licencia suspendida


